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มาตรการทีม่อียู ่และไดว้างแผนไวเ้กีย่วกบั  
การสง่เสรมิความเท่าเทยีมทางเชือ้ชาต ิ

 
ส านกังานดา้นการพฒันา (สาขาควบคุมงาน) 

 
 

ส านักงานด้านการพัฒนา (สาขาควบคุมงาน) (DEVB(WB)) 

ใ ห ้ ค ว า ม ส า คั ญ เ ป็ น อ ย่ า ง ยิ่ ง ก ั บ ก า ร เ ปิ ด โ อ ก า ส ใ ห ้ ก ั บ ป ร ะ ช า ช น 
รวมถงึผูท้ี่มีเช ือ้ชาตทิี่หลากหลายใหส้ามารถเขา้ถงึขอ้มูลของรฐับาล และบรกิารต่าง ๆ 
ที่ใหบ้ร ิการโดยส า นักงาน มาตรการเพื่อส่ง เสร ิมความเท่าเทียมทางเช ือ้ชาติ 
แ ล ะ จั ด ใ ห ้ มี ค ว า ม เ ท่ า เ ที ย ม ใ น ก า ร เ ข ้ า ถึ ง บ ร ิ ก า ร ต่ า ง  ๆ 
ของชมุชนส าหรบัทีม่เีช ือ้ชาตทิีห่ลากหลาย 
 
A. บรกิารตอบขอ้ซกัถามแกป่ระชาชน 
 
บรกิารทีเ่กีย่วข ้
อง 

 ป ร ะ ช า ช น ส า ม า ร ถ ร ับ ข ้อ มู ล เ กี่ ย ว กั บ  DEVB(WB) 
ผ่ า น ก า ร ส อ บ ถ า ม ท า ง โ ท ร ศั พ ท ์  อี เ ม ล 
แ ล ะ ค า ร ้ อ ง ภ า ย ใ ต ้ ร หั ส ใ น ก า ร เ ข ้ า ถึ ง ข ้ อ มู ล 
เพือ่ใหม้ั่นใจว่าบรกิารตอบขอ้ซกัถามแกป่ระชาชนน้ันประชาชนจ
ะสามารถเข ้าถึง ได ้ง่ ายดายโดยไ ม่ค า นึ งถึง ชาติก า เ นิด 
ม า ต ร ก า ร ต่ า ง  ๆ 
ไดถ้กูน ามาใชเ้พือ่เอาชนะอปุสรรคดา้นภาษาในการใหบ้รกิาร 
 

มาตรการทีม่อียู ่  จะจดัใหม้บีรกิารลา่มแปลภาษาตามความจ าเป็น และเหมาะสม 
 

การประเมนิผลง
านในอนาคต 

 จะเก็บรวบรวมค าตชิมเกีย่วกบัประสทิธภิาพของบรกิารล่ามแปลภ
า ษ า จ า ก ป ร ะ ช า ช น 
ร วมถึ ง ผู ้ที่ มี เ ช ือ้ ช าติที่ ห ล ากหลาย เพื่ อ ท ากา รทบทวน 
และปรบัปรงุใหด้ขีึน้ 

 
B. การจดัการสถานที ่
 
i. ส าหรบั Cattle Depot 
บรกิารทีเ่กีย่วขอ้ง  ก า ร เ ปิ ด  Cattle Depot Artist Village (ห มู่ บ ้ า น ) 

ใหบ้รกิารแก่ประชาชนเพื่อเขา้ชมสถานที่ทางประวตัิศาสตร ์
และจดักจิกรรมตา่ง ๆ 
 

มาตรการทีม่อียู ่  ห มู บ ้ า น จ ะ เ ปิ ด ใ ห ้ บ ร ิ ก า ร แ ก่ ป ร ะ ช า ช น 
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และการสมคัรขอเชา่สถานทีใ่หก้บักลุ่มผูท้ างานดา้นศลิปะทุกค
น โ ด ย ไ ม่ ค า นึ ง ถึ ง ช า ติ ก า เ นิ ด 
ป้ายปิดประกาศที่หมู่บา้นจะมีใหบ้รกิารเป็นสองภาษา คือ 
ภาษาจนี และภาษาองักฤษ 
 

การประเมนิผลงาน
ในอนาคต 

 ค าติชม เกี่ย วกับการให ้บร ิการของเ ราจากประชาชน 
รวมถงึผูท้ีม่เีช ือ้ชาตทิีห่ลากหลายจะไดร้บัการทบทวนเพือ่ท าก
ารปรบัปรงุใหด้ขีึน้ตามความจ าเป็น 

 
ii. ส าหรบัสถานทีข่องส านักงานโบราณวตัถ ุและอนุสรณส์ถาน (AMO) 
 
บรกิารทีเ่กีย่วขอ้ง  ก า ร เ ปิ ด ส ถ า น ที่ ข อ ง  AMO 

ใหก้บัประชาชนเพือ่เขา้ชมสถานทีท่างประวตัศิาสตร ์
 

มาตรการทีม่อียู ่  ส ถ า น ที่ ข อ ง  AMO 
จะเปิดใหบ้รกิารแกป่ระชาชนทุกคนโดยไม่ค านึงถงึชาตกิ าเนิด 
ป้ายปิดประกาศ ณ ทุกสถานทีจ่ะมใีหบ้รกิารเป็นสองภาษา คอื 
ภาษาจนี และภาษาองักฤษ 
 

การประเมนิผลงาน
ในอนาคต 

 ค าติชม เกี่ย วกับการให ้บร ิการของเ ราจากประชาชน 
รวมถงึผูท้ีม่เีช ือ้ชาตทิีห่ลากหลายจะไดร้บัการทบทวนเพือ่ท าก
ารปรบัปรงุใหด้ขีึน้ตามความจ าเป็น 

 
iii. เพิม่อ านาจใหก้บัส านักงานเกาลนูฝ่ังตะวนัออก (EKEO) 
 
บรกิารทีเ่กีย่วข ้
อง 

 มีการจัดน าเที่ยวไปยัง  EKEO ซ ึ่งจะจัดขึน้ส าหรบัองคก์ร 
และประชาชนทั่วไปเพือ่ใหข้อ้มูลโดยสรุปเกีย่วกบัการเปลีย่นแปง
ขอ ง เ ก าลู น ฝ่ั ง ต ะ วัน ออก ให ้เ ป็ น ย่ า นธุ ร กิจ หลัก ที่ ส อ ง 
และการรเิร ิม่เมอืงอจัฉรยิะในเกาลนูฝ่ังตะวนัออก 
 

มาตรการทีม่อียู ่  ยิ น ดี ต ้ อ น ร ั บ อ ง ค ์ ก ร ต่ า ง  ๆ 
และประชาชนทีส่นใจมาท าการลงทะเบยีนการน าเทีย่วโดยไม่ค านึ
งถงึชาตกิ าเนิด 
 

  การน าเที่ยวจะด าเนินการในสองภาษาทางการ เชน่ ภาษาจีน 
และ/หรอืภาษาองักฤษตามความเหมาะสมเพือ่ใหเ้หมาะสมกบัควา
มตอ้งการของผูเ้ขา้ชม 
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  ใ บ ป ลิ ว  จุ ล ส า ร 
และแผ่นพบัส าหรบัการแจกจา่ยใหก้บัผูเ้ขา้ชมจะมใีหบ้รกิารทัง้ใน
ภาษาจีน และภาษาองักฤษ นอกจากนี้ ป้ายประกาศขอ้มูลที่ 
EKEO ยงัใหบ้รกิารทัง้ภาษาจนี และภาษาองักฤษดว้ยเชน่กนั 
 

การประเมนิผลง
านในอนาคต 

 ม า ต ร ก า ร ที่ มี อ ยู่ จ ะ ยั ง ค ง ด า เ นิ น ก า ร ต่ อ ไ ป 
และจะไดร้บัการทบทวนเมือ่มคีวามจ าเป็น 

 
iv. Fly the Flyover Operation ทีไ่ดร้บัการดแูลโดย EKEO 
 
บรกิารทีเ่กีย่วขอ้ง  เพือ่มอบสถานทีใ่หก้บัประชาชนเพือ่การสรา้งสรรค ์งานศลิปะ 

แ ล ะ ก า ร ใ ช ้ ง า น ที่ เ กี่ ย ว กั บ วั ฒ น ธ ร ร ม 
และทีเ่กีย่วขอ้งในสถานทีท่ ัง้สามแห่งใตถ้นนเลีย่งเมอืง Kwun 

Tong ปั จ จุ บั น ส ถ า น ที่ เ ห ล่ า นี้ ไ ด ้ ร ั บ ก า ร บ ร ิ ก า ร 
และด าเนินการโดยองคก์ารทีไ่ม่แสวงหาผลก าไร (HKALPS) 
ภายใตก้ารด าเนินงานของ Fly the Flyover Operation 
 

มาตรการทีม่อียู ่  การใช ง้านสถานที่ทั้งสามแห่ ง เพื่อ เ ปิดให ้ทุกองคก์ร 
และบุคคลแต่ละคนท าการสมคัรไดโ้ดยไม่ค านึงถงึชาตกิ าเนิด 
พวกเขาสามารถจองสถานทีอ่ านวยความสะดวกเพือ่จดังาน 
หรอืกจิกรรมที่เกีย่วขอ้งกบัการใชง้านที่ไดก้ล่าวไวข้า้งตน้ 
เ พื่ อ ส่ ง เ ส ร ิ ม ก า ร ค ้น พ บ  แ ล ะ ข อ ง แ ต่ ล ะ บุ ค ค ล 
แ ล ะก า ร ร วมตัว กัน เ ป็ นสัง คม ในชุมชน  ป ร ะชาชน 
ร ว ม ไ ป ถึ ง ก ลุ่ ม ผู ้ ด ้ อ ย โ อ ก า ศ 
และผูท้ีม่เีช ือ้ชาตทิีห่ลากหลายจะไดร้บัการตอ้นรบัใหม้าเขา้ร่
วมในโปรแกรมทีจ่ดัขึน้โดย HKALPS และ/หรอืงคก์รอืน่ ๆ  
 

การประเมนิผลงานใ
นอนาคต 

 ม า ต ร ก า ร ที่ มี อ ยู่ จ ะ ยั ง ค ง ด า เ นิ น ก า ร ต่ อ ไ ป 
และจะไดร้บัการทบทวนเมือ่มคีวามจ าเป็น 

 
C. การฝึกอบรมพนกังาน 
 
บรกิารทีเ่กีย่วขอ้ง  เพื่ อ เพิ่ ม กา ร ร ับ รู ถ้ึ ง ค ว ามล ะ เ อียดอ่ อนทา ง เช ือ้ ชาติ  

และความเขา้ใจในดา้นกฎหมายวา่ดว้ยการเลอืกปฏบิตัทิางเช ือ้
ชาตขิองเจา้หนา้ทีต่อ้นรบัลกูคา้ 
 

มาตรการทีม่อียู ่  DEVB(WB) 

จะยงัคงท างานรว่มกบัคณะกรรมาธกิารดา้นโอกาสของความเท่
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าเทียมกับส า นักกิจการร ัฐธรรมนูญ  และแ ผ่นดินใหญ่  
สถานบันฝึกอบรม และการพัฒนาขา้ราชการพลเร ือน 
หรอืองคก์รของเอกชนทีเ่กีย่วขอ้งเพือ่มอบการฝึกอบรมใหก้บัเ
จา้หนา้ทีต่อ้นรบัลกูคา้ 
 

การประเมนิผลงา
นในอนาคต 

 จะเปิดรบัค าตชิมของเจา้หนา้ทีพ่รอ้มกบัความคดิเห็นเพือ่เพิม่เ
นือ้หาในเอกสารเวยีน 

 
D. ขอ้ซกัถาม 
 
ส าหรบัขอ้ซกัถาม โปรดตดิตอ่ –  
 
หมายเลขโทรศพัท ์ : 3509 8801 
หมายเลขแฟ็กซ ์ : 2523 5327 
อเีมล : wbenq@devb.gov.hk 
ทีอ่ยูท่างไปรษณีย ์ : 15/F, West Wing, Central Government Offices, 

2 Tim Mei Avenue, Tamar, Hong Kong 
 
 
 
ส านกังานดา้นการพฒันา (สาขาควบคุมงาน)  
กรกฎาคม 2024 


